
نام و نام خانوادگی:

نام آزمون: عربی 12 انسانی درس 5 تستی

تاریخ آزمون:

زمان برگزاري: 15 دقیقه

حیحَ حَولَ المَْحَلِّ الإعرابی للِْکَلماتِ. نِ الصَّ عَیِّ  1

یاحۀ/ مضافٌ إلیه نَواتِ الأخیرةِ نمُواً مَلحوظاً فِی السِّ شَهِدَتْ إیرانُ فِی السَّ اط وَ العُطورُ وَ مُبیداتُ الْحَشراتِ./ فاعِلٌ مرفوعُ یُصْنَعُ مِنَ النِّفطِ المطُّ

دیقَ الْوَفیَّ یُعْرَفُ عِندَ الْمَشاکِلِ./ خبر أَنَّ لا شَکَ أَنَّ الصَّ ائحین./ مفعولٌ  منصوب ۀُ تَجْذِبُ کَثیراً من السَّ الَْمَناطِقُ الثَّقافیَّ

نِ الخَْطَأَ فِی التَّرجَمَۀِ. عَیِّ  2

نیا سَلاماً شاملاً کُلَّ الْجِهاتِ.  و دنیا پر از صلح و دوستی کن در همه جهت ها. وَامْلأَِ الدُّ

مورِ الفنّیّۀ. دوستم به من قول داد که در برخی کارهاي هنري کمکم خواهم کرد. وَعَدَنی صَدیقی أَن یُعینَنی فی بعَْضِ الأُْ

کانَ لهَُ حظٌ کبیرٌ عِندَ ما فاز فی المُسابقَۀ الْکبري.  شانس بزرگی داشت وقتی که در مسابقه بزرگ برنده شد.

کانَ االلهُ فی عَونکُِ یاصَدیقی. خدا یارت باشد دوست من.

حیحۀ للِْفَراغِ؟ ما هِیَ الکَْلَمۀُ الصَّ  3

نتَمنِّی .................. لهذا الْمَرَضِ. / مَدْحَکَ نَۀ. / رَسُوبکِِ فَرِحْتُ بـِ .................. فی امتحانات آخِرِ السَّ

حُفِ أَبی یَقْرَأُ بعَْضَ .................. . / الصُّ إصفهانُ مِنَ .................. الجَمیلۀ فی العالمَْ. / الْعَواصِمِ

4  عیّن الخبر المقدّم:

 فی العفو شَیءٌ لا تَجده فی الانتقام! فی بعض الأوقات نجاحُک فی خسرانک!

 فی قِیَمنا الدینیۀ الرزق الکثیر فی الاِنفاق لا فی البخل! فی رأي العقلاء الإجابۀ قبل أن تسمع من أخلاق الجُهّال!

ر العلماءُ أنواعَ الکائنات الحیَّۀ فی بحار العالم بالملایین!»: 5  «یُقدِّ

 العالم: مفرد مذکر - اسم فاعل (مصدره: علم) - معرّف بأل - معرب / مضاف إلیه و مجرور

 العلماء: اسم - (جمع مکسّر أو تکسیر) - معرّف بأل - معرب / نائب فاعل لفعل «یقدّر» و مرفوع

 أنواع: اسم - جمع مکسّر أو تکسیر (مفرده: نوع، مذکر) - معرب / مفعول (=مفعول به) و منصوب

 یقدّر: مضارع - للغائب - مزید ثلاثی (من باب تفعیل) - لازم - مجهول / فعل و فاعله «العلماء» و الجملۀ فعلیۀ

6  عیَّن الموصوف لیسَ فاعلاً:

بَ بیتٌ عظیمٌ قُربَ المَدرسۀ! دیدة عصفَت و خُرِّ یاح الشَّ  یَجبُ علی الإنسانِ الإجتنابُ الحقیقیُّ عَن مَواضعِ التُّهَم! الرُّ

 تَقولُ لکَ حَیاةُ طَیر القاسیۀُ: أیُّها الإنسان إجتَهِدْ و لا تتکاسَلْ! تَنمو اشَجارٌ فی جُزُرِ المُحیطِ تَحمِلُ اثَمارَها کَالخُبز!

7  عیَّن المُنادي:

نیا فلَنَ تَذوقی سهولۀ عاقبتها!  بأ: لمِ تبکی و قد کنتَ فی الحجَّ العام الماضیَ!  إن لمَ تصبري علی صعوبۀ الدَّ قُلتُ لوِالدي مُتعج 

مکۀ ولکنَّ تغذیتَّها صَعْبَۀ علیکم!   نفَسُ إستغفِري لذُِنوبکِ کلّ اللّحظات حتَّی تُرضِی ربِّک!  هُواة أسماكِ الزینۀ مُعجبونَ بهِذهِ السَّ

8  عیّن ما فیه المنادي:

ماء ماء فأخرج به مِن الثَّمرات رزقًا لنَا!  ربنّا تعبدك و  تَرجو أن تکونَ لک من العباد المخلصین!  ربنّا  الذي أنزل من الس 

 ربنّا یقبل التَّوبۀ من عباده و یعفو عن السیّئات!  ربنّا لا  یُغَیّر ما بقوم  حتّی یغیّروا ما بأنفسهم! 
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9  عین غیر المناسب (فی المفهوم):

 «لا ثلقوا بأیدیکم إلی التهلکۀ»  بی گدار به آب نزن!

 «کلَّم الناس علی قدر عُقولهم»  در کار با کودك زبانش بیاموز!

«إنَّما الأحمق کثوب عتیق»  احمق نه کور می کند نه شفا می دهد!

«یا أیّها الِّذین آمنوا لمَ تقولون ما لا تقعلون»  سخن بهتر از گوهر آبدار     چو بر جایگه بر برندش بکار!

←

←

←

←

نیا سَلامًا!»: اي جوانان بافضیلت!  .................. کُم و تُملأ الدُّ باب الفضلاء! أعینوا بعضکم البعضَ لأداء الواجبات حثُّى یصبح  التَوفیقُ حَظَّ 10  «أیُّها الشَّ

همدیگر را براي انجام وظایف یاري کنید تا موفقیت نصیب و بهرة شما گردد و دنیا پُر از صلح شود!

براي بجا آوردن تکالیفتان به یاري یکدیگر بپردازید تا موفقیت را بهرة خود گردانید و دنیا را پر از امنیت کنید!

بعضی از شما دیگران را یاري کنید تا وظایف انجام شود و از موفقیت بهره مند شوید و دنیا را از امنیت پر کنید!

بعضی از شما بعضی دیگر را در اداي تکالیف یاري کنید تا موفقیت از آنِ شما و بهرة شما باشد و دنیا از صلح پر شود!

11  «أ لا تَعلَمُ أنُّها لا تثمِرُ عادةً إلاَّ بعدَ عَشرِ سنواتٍ!»:

آیا نمی  دانی که آن معمولاً میوه نمی دهد مگر پس از ده سال! آیا نمی دانی که همانا آن معمولاً فقط بعد ده ها سال میوه می دهد!

آیا نمی دانستی که همانا آن فقط بعد سال ها میوه می دهد! آیا نمی دانستی که آن قطعاً میوه نمی  دهد جز پس از ده سال!

ر العلماء أنواع الکائِنات الحیَّۀ فی بحِارِ العالم بالمَلایین! : یُقَدُّ عَیِّن الصّحیح عن نوعیِّۀ الکلمات و إعرابها فیما أُشیرَ اِلیَْها بخَِطٍّ  12

ر: فعل مضارع - للغائب - متعدٍّ - للمجهول / فعل و نائب الفاعل اسم ظاهر «العلماء» یُقَدُّ

الکائنات: اسم - جمع التکسیر مفردُهُ الکائنۀ - معرب - معرّفۀ بأل / مضاف إلیه و مجرور

الَْحَیَّۀ: اسم - مفرد - مؤنث - معرب - معرّف بأل / صفۀ و مجرور بالتبعیۀ من موصوفه «الکائِنات»

المَلایین: اسم - الجمع السّالم للمذکر - معرب - معرّف بأل / مجرور بحرف الجارّ

عیِّن الخطأ:  13

 «الحِمار» حیوانٌ یُستخدم للحمل و الرّکوب! «المُختال» هو الُّذي لا یحبّ للآخرین إلاّ الخیر!

 «المیزان» آلۀٌ توزَن به الأشیاء لمعرفۀ مقدارها من الثّقل! «المُهان» هو الذّي قد احتقره الآخرون أو قد أذلهّ سلوکه!

عیِّن الأصحّ و الأدقّ فی الجواب للتِّرجمۀ من أو إلی العربیۀ:"  14
«اي جوانان تلاشگر، در راه خدا جهاد کنید و بدانید که هیچ خیري در لذتی که پس از آن پشیمانی است، وجود ندارد!»:

أیّها الشّباب المجدّون، تجاهدون فی سبیل االله و تعلمون لا خیر فی لذّة بعدها النّدامۀ! یا أیّها الشّباب، جاهدوا فی سبیل االله و لتعلموا لا خیر فی لذّات بعدهنّ النّدامۀ!

یا شباب المجدّون، جاهدوا فی سبیل االله و اعلموا أنهّ لا لذّة الاّ بعدها النّدامۀ! أیُّها الشّباب المجدّون، جاهدوا فی سبیل االله و اعلموا أنهّ لا خیر فی لذّة بعدها النّدامۀ!

عیِّن الأصحّ و الأدقّ فی التعریب: «اي دانش آموزان، علم را براي دستیابی به مقامات دنیوي مجویید!»  15

یا تلمیذات، لا تریدوا العلم لحصول علی المنصب الدنیويّ! أیّها التلامیذ، لا تطلبون العلوم لوصول مراتب دنیویّۀ!

یا طالبات، لا تبحثوا عن العلوم للحصول علی المقام الدنیويّ! أیّها الطّلاب ، لا تطلبوا العلم للوصول إلی المناصب الدنیویّۀ!

عیَّن الخطأ فی ضبط حرکات الکلمات:  16

مْنی ما یَنفَعُنی!  اللَهُمَّ انِفَعنی بمِا عَلَّمتَنی و عَلِّ عَلیکُم بمِکارِم الأخلاق فإنَّ رَبیَ بعَثنی بهِا! 

یاراتِ لکی یُصلحَ سَیارتَهُم!  إِتَّصلَ بصَِدیقه مُصلَّح السَّ کُن صادقاً مَعَ نفَسِکَ وَ مَعَ الآخَرینَ فی الحیاةِ! 

رفیِ: حیحَ عَنِ التَّحلیلِ الصَّ نِ الصَّ عَیِّ  17
كَ رَأْسَها.» «تَسْتَطیعُ الحِْرباءُ أَن تُدیرَ عَیْنَیْها فِی اِتٍّجاهات مُختَلِفَۀٍ دونَ أَن تُحرِّ

اتّجاهات: اسم، جمع مؤنثّ سالم، مفردها اتَّجاه، مصْدَرٌ لبِاب الاِفتعال  ، معلوم  تستطیع: فعل مضارع، مفرد مؤنثٌ غائِبٌ، ثلاثی مزید، باب افِتعال، متعدٍّ

، معلومٌ  ل، متعدِدِّ كَ: فِعل ماضٍ، مفرد مذکِّرغائب، ثلاثی مزید، باب تَفعُّ تُحرِّ مُختلِفَۀ: اسم، مفردٌ مؤنثٌ، علی وزنِ مُفْتَعَلَۀ 
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غار بتَعلیم الکبار، هناكَ أشیاء یعرفها الأطفال مَعرفۀً ولکنَّ الکبار قَد نسَوها!»: 18  «قد یَقوم الأطفال الصِّ

کودکان خردسال به بزرگ ترها آموزش داده اند، چیزهایی وجود دارد که کودکان کاملاً می دانند، اما بزرگ ترها گاهی فراموش می کنند!

اطفال خردسال گاهی به آموزش بزرگسالان می پردازند، چیزهایی است که کودکان آن ها را قطعاً می دانند، اما بزرگسالان آن ها را فراموش کرده اند!

گاهی کودکان کم سن و سال به تعلیم بزرگسالان اقدام می کنند، قطعاً آنان چیزهایی را می دانند که بزرگسالان فراموشش کرده اند!

اطفال کوچک به آموزش بزرگ ترها پرداخته اند، چیزهایی وجود دارد که بی شک اطفال می شناسند، اما بزرگسالان گاهی آن ها را فراموش می کنند!

حیحِ عَنْ نوع «لا» فِی العِْباراتِ التّالیِّۀ. نْ غَیرَ الصَّ عَیِّ  19

لا مُحاوَلۀََ تَنْجَحُ عِنْدَما لاتَعْرِفُ الْهَدَفَ جَیِّداً./ لا نفی الجنس قَطَعْتُ مَسافاتٍ طویلَۀً لأُِشاهِدَ مَناظِرَ جَمیلَۀً و لکِنَّنی لا أجدُها./ لا النَّفی

لا تَظْلِمْ کما لا تُحِبُّ أَن تُظْلَمَ وَ أَحْسِنْ کَما تُحِبُّ أَنْ یُحْسَنَ إلیَکَ./ لا النّهی ۀٍ تُفیدُ الْبَشَرَ./ لا النَّهی عْمالَ إِلاَّ إذا کانتْ بنِیَّ لا یَقْبَلُ االلهُ الأَْ

نِ غَیرَ المُْناسِب لتَِکمیلِ الفَْراغَیْنِ. هاتِهم.» عَیِّ طفالُ فِی الحَْدیقَۀِ و .................. عَنْ أُمَّ « .................. الأَْ  20

لمَْ یَلْعَبِ - ما ابْتَعَدوا لعَِبَ - ابْتَعَدوا لا یَلْعَبونَ - لا یَبْتَعِدونَ لیَِلْعَبِ - لا یَبْتَعِدوا
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